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1. Johdanto

Maahanmuuttajien työllisyyshanke Triangeli on työllisyyteen keskittyvä hanke, joka sisältää intensiivistä työelämävalmennusta, työharjoittelua, kuntouttavaa kielitukea, yrityskoordinaattoritoimintaa ja yritysyhteistyötä.
Hanke on ensisijaisesti työ- ja kehittämisprojekti. Hanke perustuu ennen kaikkea maahanmuuttajien työllistymistarpeiden ja erilaisten työllistymisen esteiden ratkaisemiseen keskittyvä hanke, jossa määrälliset ja laadulliset tavoitteet ohjaavat työtä. Kehittämisprojekti toteutetaan prosessinomaisesti, palvelut tuotteistetaan ja markkinoidaan muiden toimijoiden käyttöön. Hanke toimii yhteistyössä Turun työ- ja elinkeinotoimiston kanssa. 

Hankkeen tarkoituksena on auttaa Turun maahanmuuttajia työllistymään työelämäkoulutuksen, työhönvalmennuksen ja työharjoittelun sekä kuntouttavan kielituen avulla ja madaltaa maahanmuuttajien työllistymiskynnystä. Hankkeessa tuetaan heikossa työmarkkina-asemassa olevien pääsyä työelämään järjestämällä ohjauksellisia työnhaku- ja urasuunnittelupalveluja. Hankkeella haetaan innovatiivisia työkykyä ja pysyvää työllistymistä edistäviä toimintamalleja ja kehitetään jo hyviksi havaittuja toimintamalleja eteenpäin huomioimalla Turun alueen ja maahanmuuttajaryhmien erityispiirteet.  
Vaikka maahanmuuttajat on tiedostettu yhtenä erityisenä kohderyhmänä, verrattuna muihin EU-maihin Suomessa ollaan edelleen maahanmuuttajatyössä oppimisjaksolla. Tarvitaan enemmän uusia ideoita ja toimintamalleja sekä seudullista kumppanuutta.
Taustaa

Taloustieteellisessä tutkimuksessa oletetaan, että kotoutumista tapahtuu, mikäli maahanmuuttajien työllisyys tai ansiot lähenevät kantaväestön tasoja. Tulojen kasvu on yhteydessä kielen oppimiseen ja koulutukseen. Tilastokeskuksen tutkimusten mukaan maahanmuuttajien kynnyspalkka
 on alhainen ja lähes kaikki ovat valmiita ottamaan vastaan myös koulutusta vastaamatonta työtä. Kuitenkin lähes 40 prosenttia työttömistä maahanmuuttajista ei uskonut työllistyvänsä seuraavan vuoden aikana (2003). 

Suomessa vietetty aika kasvattaa työllistymisen todennäköisyyttä 20 prosenttia ensimmäisen kuuden vuoden aikana. Vastaavana ajanjaksona työttömyyden todennäköisyys pienenee 10–15 prosenttiyksiköllä. Keskimäärin verotulot ylittävät tulonsiirrot kuuden asumisvuoden jälkeen eli keskimäärin maahanmuuttajat työllistyvät tämän ajan puitteissa. Verotulojen ja tulonsiirtojen välinen tase säilyy kuitenkin negatiivisena humanitaarisista syistä Suomeen muuttaneiden kohdalla kuudennenkin vuoden jälkeen. 

Tutkimustulosten perusteella Suomessa hankittu koulutus edistää maahanmuuttajan työllistymistä tilastollisesti merkitsevästi. Keskiasteen tutkinto kasvattaa todennäköisyyttä 6-9 prosenttiyksiköllä ja korkea-aste 7-12 prosenttiyksiköllä. Koulutus myös pienentää todennäköisyyttä jäädä työvoiman ulkopuolelle.

Uudenmaan liiton julkaiseman, pääkaupunkiseudulla tehdyn tutkimuksen mukaan yrittäjien asenne maahanmuuttajiin työntekijöinä ei ole niinkään ennakkoluuloinen kuin käytännönläheinen. Yrityksistä 78 % palkkaisi maahanmuuttajan ensisijaisesti vakinaisiin työsuhteisiin; ilman koulutusta tuotannollisiin tehtäviin ja koulutettuja erilaisiin asiantuntijatehtäviin. Suurin osa yrityksistä katsoi, ettei maahanmuuttajilla ole riittävää kielitaitoa tai ammattipätevyyttä yrityksen tarjoamiin työtehtäviin. Kuitenkin 15 prosenttia vastaajista oli valmiita kouluttamaan maahanmuuttajia tarjoamiinsa työtehtäviin erityisesti rakentamisen, kaupan ja liikenteen aloilla ja kooltaan keskisuurissa yrityksissä. Yrityksistä suurin osa oli valmis antamaan yrityksen sisäistä koulutusta ja työhön opastusta. Maahanmuuttajan palkkaamisen etuina nähtiin erityisesti työntekijän kansainvälisyys ja kielitaito.
 Pirkanmaalla tehdyssä laajassa tutkimuksessa haastateltiin pk-yrittäjiä. Valtaosa heistä oli sitä mieltä, että maahanmuuttajien työnsaanti estyy puutteellisen kielitaidon vuoksi. 
Erityisesti entisen Jugoslavian alueelta, Iranista, Irakista ja Somaliasta tulleiden kotoutumisprosessi kestää muita maahanmuuttajaryhmiä pidempään. 

2. Perusteet

2.1. Toimintaympäristön kuvaus

Turku maahanmuuttajuuden erityisalueena

Turussa on maan toinen maahanmuuttaja-asukkaiden keskittymä pääkaupunkiseudun jälkeen. Ulkomailta Turkuun muuttavien lisäksi kaupunkiin sekundaarimuuttaa paljon henkilöitä muualta Suomesta. Turkuun muuttaa etenkin Lähi-idästä peräisin olevaa pakolaistaustaista väestöä, joka on alun perin 1990-luvulla hajasijoitettu ympäri maata. Muuttoliikettä on Suomessa lisännyt se, että pakolaisia on sijoitettu hyvin pieniinkin kuntiin, joissa on paljon työttömyyttä.

Vieraskielinen väestö Turun seutukunnassa vuoden 2009 lopussa oli 15 198. Käytännössä Turun lähes koko väestönlisäys viime vuosina on muodostunut vieraskielisistä. Jos verrataan Turkua muihin kaupunkeihin, Turun vieraskielisten 7,4 % - osuudella sijoitutaan neljänneksi Helsingin (10,2 %), Espoon (8,7 %) ja Vantaan (9,1 %) jälkeen. Tampereella (4,9 %) ja Oulussa (2,8 %) on selvästi vähemmän vieraskielisiä. Turku on esim. pakolaisten maansisäisessä muutossa pääkaupunkiseudun jälkeen eniten pakolaisten uudelleen sijoittumisen kohteena ollut kunta. Itsenäisesti Turkuun muuttavien pakolaisten määrä on n. 300 vuodessa. Turun naapurikuntien vieraskielisten määrät ovat: Raisio 1 040, Naantali 209, Lieto 279, Kaarina 801 ja Paimio 95
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Maahanmuuttajien ikärakenne verrattuna suomalaisiin on huipukkaampi ja yli 60-vuotiaita on huomattavasti vähemmän suhteessa työikäisiin, nuoriin ja lapsiin. Turussa muiden kuin suomen- ja ruotsinkielisten osuus väestöstä on kasvanut tasaisesti. Vuosina 1990 – 2010 (joulukuu) on vieraskielinen väestö kasvanut 0,8 %:sta 7,6 %:iin, ollen määrältään nyt yli 13 400 (2010). Muunkielisiä on ollut Turussa vuodesta 2003 saakka enemmän kuin ruotsia äidinkielenään puhuvia. Pääkaupunkiseudun jälkeen Turussa on asukasmäärään suhteutettuna suurin maahanmuuttajaväestö ja Varissuolla vieraskielisten määrä asukasmäärään suhteutettuna on suurempi kuin missään muussa Suomen lähiössä. Suurimmat muunkieliset ryhmät Turussa ovat venäjää (2 593), arabiaa (1363) kurdia (1176), albaniaa (1062), viroa (913), somalia (774), englantia (547), vietnamia (511), kiinaa (360), persiaa (348) tai espanjaa (282) äidinkielenään puhuvat. Muut kuin suomen- ja ruotsinkieliset ovat keskittyneet selkeästi itäturkulaisiin lähiöihin Varissuolle 36,5, Lausteelle 28,9 ja Halisiin 27,1 prosenttia alueen koko väestöstä 
. Alle 50-vuotiaiden varissuolaisten enemmistö on vieraskielisiä.
Kuvio 1. Turun vieraskieliset, ruotsinkieliset ja ulkomaalaiset 1990 – 2009. Lähde: Tilastokeskus (Turun kaupunki, Lemmetyinen, K.) 2009.
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Maahanmuuttajien työllisyystilanne Turussa

Työttömyysaste Turussa oli vuonna 2009 Venäjän kansalaisten kohdalla 38, Irakista ja Iranista tulleiden kohdalla n. 74 ja entisen Jugoslavian alueelta tulleiden kohdalla 64. Alueilla, joissa asuu runsaasti maahanmuuttajia, ovat myös korkeimmat työttömyysasteet. Koko kaupungin osalta muita kuin suomen- ja ruotsinkielisiä työttömistä oli noin 15 prosenttia. Ulkomaalaisten osuus työttömistä on pysytellyt 38 prosentissa
 On selvää, että mikäli tällä maahanmuuttajiin keskittyvällä hankkeella kyetään nostamaan maahanmuuttajien työllisyysastetta, pystytään sillä vaikuttamaan positiivisesti myös koko kaupungin työllisyysasteeseen. Kuviossa 2 on kuvattuna muunkielisten työttömyys eräillä Turun pienalueilla.
Kuvio 2. Muiden kuin suomen- tai ruotsinkielisten osuus työttömistä Turun pienalueilla Joulukuussa 2009 (Kaikki työttömät 16 %). Lähde: Varsinais-Suomen Ely-keskus (Turun kaupunki, Lemmetyinen, K.) 2010.
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Maahanmuuttajien asuin- ja elinympäristön esteet kotoutumiselle Turussa

Maahanmuuttajien asuminen on keskittynyt erityisesti Itä-Turun alueelle mutta heitä asuu myös mm. Pansio-Pernon ja Koivula-Haritun alueella
. Maahanmuuttajat muuttavat Turkuun työpaikkojen ja asuntojen toivossa sekä päästäkseen lähelle sukulaisiaan ja oman etnisen ryhmän ja kulttuurin edustajia. Koska pakolaisten vastaanotto perustuu Suomessa kuntien vapaaehtoisuuteen ja on näin myös tulonlähde pienille kunnille, saattavat maahanmuuttajat joutua odottamaan ensimmäisessä asuinkunnassaan pitkään työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin pääsemistä ja toivovat pääsevänsä nopeammin työelämään kiinni muuttaessaan Turkuun.

Maahanmuuttajien omaehtoinen harrastaminen on hyvin vähäistä verrattuna kantaväestöön. Harrastustoiminnan palveluja erityisesti omaehtoisen lisäkoulutuksen ja yleissivistyksen, sekä kädentaitojen osalta ei ole tarjolla heidän omalla asuinalueellaan (esim. työväenopisto ja kansalaisopisto eivät tarjoa toimintaa yo. alueilla).
On ymmärrettävää, että muualta Suomesta muuttavat maahanmuuttajat muuttavat mielellään lähelle omia ystäviään ja sukulaisiaan ja kokevat turvallisuudentunnetta asuessaan oman etnisen ryhmänsä läheisyydessä, kun joutuu elämään oudossa ympäristössä kielitaidottomana ja työttömänä. Toisaalta se vahvistaa heidän identiteettiään mutta samalla heikentää integroitumista yhteiskuntaan. Turun kaupungissa selvitettiin vuonna 2002 maahanmuuttajien asuinoloja haastattelututkimuksella, jonka mukaan maahanmuuttajat ovat hyvin vähän tekemisissä kantaväestöön kuuluvien naapuriensa kanssa.
 Maahanmuuttajat tarvitsevatkin aktivointia ja motivointia omaehtoiseen itsensä sivistämiseen ja harrastustoimintaan ohjaamisessa, koska kotoutuminen ei onnistu työttömyyden ja kielitaidottomuuden vuoksi. Turun kaupungilla on kuitenkin erinomaiset mahdollisuudet omilla palveluillaan integroida maahanmuuttajat aktiivisiksi kuntalaisiksi ja palveluiden käyttäjiksi työllistämällä heitä, jolloin kielitaitokin paranee.
2.2. Nykytilanteen kartoitus

Viime vuosina maahanmuuttajat ovat järjestäytyneet ja rekisteröineet omaa toimintaansa yhdistysrekisterin vaatimalla tavalla, esimerkkinä tästä on Varsinais-Suomen monikulttuuristen yhdistysten liitto Sondip ry. Merkittäviksi toimijoiksi ovat nousseet esimerkiksi Yhdessä-yhdistys ry jotka ovat jo pidempään tehneet maahanmuuttajatyötä. Monikulttuurisuuteen ja maahanmuuttajiin painottuvaa perustyötä ovat tehneet myös albaanien Bashkimi ry, Sateenkaarikoto ry. ja Daisy Ladies ry. Järjestöjen suorittama työ on ollut ansiokasta, mutta pysyvien ja pitkäaikaisten rahoitusten puuttumisen vuoksi ne ovat kyenneet antamaan vain alkeisopetusta kielikoulutuksessa ja pienimuotoista uraohjausta. Järjestöissä työ on tehty pitkälti vapaaehtoisvoimin ja erittäin niukoin resurssein. Vastaavasti isommilla toimijoilla kuten Turun ammatti-instituutilla ja Turun Aikuiskoulutuskeskuksella, on ollut käytössään enemmän sekä raha- että henkilöstöresursseja mutta koulutuksesta on puuttunut mahdollisuus pitkäaikaiseen yksilölliseen asiakastyöhön ammatillisen koulutuksen päätyttyä. Tilannetta on vaikeuttanut lisäksi se, että eri viranomaisten toiminta on ollut ”asiakkaan viipaloimista” erilaisiin koulutuksiin sekä palvelusta ja järjestelmästä toiseen, jolloin asiakkaan tilannetta ei ole huomioitu kokonaisuutena ja resursseja on valunut hukkaan. Koordinointi on ollut puutteellista koko kaupungin tasolla. 
Maahanmuuttajat tulisi kokea aidoksi työvoimaresurssiksi, ei taakaksi. Tulevaisuudessa työvoiman tarve kasvaa entisestään ja työperäistä maahanmuuttoa pyritään kasvattamaan kun nykyinen lamakausi helpottaa. Tässä tilanteessa olennaista on ottaa tehokkaammin käyttöön jo maassamme oleva, erittäin kansainvälinen inhimillinen pääoma, mikä myös tyydyttää työperäisen maahanmuuton tarpeita. Kuntataloudenkaan kannalta ei ole kannattavaa pitää tätä työvoimaresurssia käyttämättömänä. Hanke myös vahvistaa omalta osaltaan Varsinais-Suomen Liiton ja ELY-keskuksen sekä Turun kaupungin kehittämisohjelmien toteuttamista käytännössä. 

2.3. Suhde kaupungin ja sosiaali- ja ohjelmaan terveystoimen strategioihin ja Varsinais-Suomen maahanmuuttopoliittiseen ohjelmaan
Hanke toteuttaa ja vahvistaa kaupungin toiminta-ajatusta monikulttuurisuudesta ja kansainvälisyydestä. Hanke luo kohderyhmälleen nykyistä paremmat osallistumismahdollisuudet työllistyä ja parantaa elämänlaatua ja osallistua hyvinvoinnin kehittämiseen. Sosiaali- ja terveystoimen strategian mukaisesti hanke tukee turkulaisten maahanmuuttajien omien voimavarojen vapauttamista ja käyttöä hyvinvoinnin edistämiseksi heidän elämänsä kaikissa eri vaiheissa järjestämällä heidän tarvitsemansa kielikoulutus ja työllistymismahdollisuus tehokkaasti ja oikea-aikaisesti asiakasta tukemalla. Hanke turvaa turkulaisten maahanmuuttajien elämänlaatua järjestämällä kieli- ja työllisyysmahdollisuuksia sosiaalisten ongelmien vähentämiseksi ja ehkäisemiseksi. 

Syyskuussa 2007 julkistettu, Varsinais-Suomen Liiton ja silloisen TE-keskuksen ja nykyisen ELY-keskuksen koordinoimana tehty Varsinais-Suomen maahanmuuttopoliittinen ohjelma sisältää kuusi toimintalinjaa, yksi on ”maahanmuuttajien työllistäminen ja heidän osaamisensa hyödyntäminen”. Selvityksessä todetaan, että tarvitaan maahanmuuttajia osallistavia, innovatiivisia työllistämishankkeita ja että työmarkkinoille suuntautuminen tulee maahanmuuttajien palveluprosesseissa mukaan liian myöhään.
 
3. Kohderyhmä ja asiakasmäärät

Kohderyhmä

Hankkeen kohderyhmänä ovat Turun heikossa työmarkkina-asemassa olevat työikäiset pitkään työttömänä olleet maahanmuuttajat, sisältäen myös nuoret peruskoulun tai toisen asteen koulutuksen päättäneet, joilla ei ole erityisiä työllistymisen esteitä, mutta tarvitsevat tukea nopeaan työllistymiseen tai jatko-opiskelupaikan saamiseen tai päästääkseen työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin. Ns. väliinputoajanuoret, erityistä tukea tarvitsevat nuoret (huonosti suomea puhuvat, syrjäytymisvaarassa olevat, lukihäiriöiset) eivät ole Triangelin asiakkaita. Heidät ohjataan Turun Osallisena Suomessa- hankeen toimenpiteisiin.

Tarkoituksena on tavoittaa maahanmuuttajat heidän omalla asuinalueellaan
Kohderyhmään kuuluu sekä alle että yli kolme vuotta Suomessa asuneita henkilöitä. Alle kolme vuotta maassa asuneet henkilöt ja työttömyysetuutta / toimeentulotukea saavat kuuluvat kotouttamislain piiriin. He voivat tällöin osallistua projektin palveluihin rajoituksetta. 
Hankkeessa kiinnitetään myös huomiota maahanmuuttajia työllistävien yhteisöjen ja yritysten henkilöstöön ja tehdään tiivistä yhteistyötä kolmannen sektorin toimijoiden kanssa.

Projektisuunnitelmaa laadittaessa on kuultu monia työllistymisen asiantuntijoita. Hankesuunnitelma on esitelty mm. monille yrityksille.
Asiakasmäärä
Työllistämisen ydinpolkuun osallistuu vuosittain 300 asiakasta, joille tarvittaessa järjestetään yhden kuukauden kestäviä lyhytkursseja, (ATK:n peruskurssit, tulityökurssi ja hygieniapassi) hankitaan paikat työelämävalmennukseen ja työharjoitteluun, joiden avulla asiakkaat työllistyvät avoimille työmarkkinoille. Ensimmäisen toimintavuotena v. 2011 asiakkaita arvioidaan olevan 150.
Lisäksi n. 300 asiakasta ja satunnaista kävijää vuosittain voi hyödyntää ilman ajanvarausta hankkeen päivittäispalveluja, neuvontaa, ohjausta ja työnhaun apuvälineitä (sanomalehti, faksi, kopiokone, puhelin, tietokone, internet). 
4. Ohjautuminen projektiin

Asiakkaat ohjautuvat projektin keskeisimpään toimintoon eli ydinpolkuun työ- ja elinkeinotoimiston ja Turun kaupungin PALO-hankkeen kielenkartoitus- ja ohjauskeskuksen Testorin
 sekä sosiaalitoimistojen ja ulkomaalaistoimiston sosiaalityöntekijöiden ja työvoiman palvelukeskuksen, työ- ja elinkeinotoimiston työvoimaohjaajien ja kaupungin työllistymispalveluyksikön kautta.
Asiakkaan ja ohjautumista priorisoidaan yhdessä emo-organisaation toimijoiden kanssa säännöllisin asiakaspalaverein. Projektitiimi etsii lisäksi muita keinoja asiakkaiden tavoittamiseksi esim flyerilla. Parhaiten asiakkaita tavoitetaan onnistumisen kautta ja ns. Viidakkoradion” kautta.  TE-toimistosta pyydetään aika-ajoin listat työttömänä olevista maahanmuuttajista ja heille lähetetään henkilökohtainen kutsu projektiin tulemiseksi.  
Asiakkuuden päällekkäisyydet eri toimijoiden välillä vältetään kiinteällä yhteistyöllä ja läpinäkyvällä tiedottamisella. Päällekkäisyyksiä on pyritty estämään jo hankkeen valmistelun aikana. Hankkeen alkaessa käydään neuvottelut mm. työ- ja elinkeinotoimiston, sosiaalitoimen ja työvoiman palvelukeskuksen kanssa ja sovitaan käytännön toimista, joilla päällekkäisyys voidaan välttää. 
5. Tulostavoitteet ja vaikutukset

Yleistavoite ja osatavoitteet
Tavoitteena on maahanmuuttajien integroiminen suomalaisen yhteiskunnan täysivaltaisiksi jäseniksi monipuolisen ja yksilökeskeisen palvelumallin avulla. 
Vuosittain prosessissa arvioidaan olevan yhteensä n. 300 asiakasta. Tavoitteena on, että 30 % työllistymisen ydinprosessiin osallistuneista työllistyy avoimille työmarkkinoille, mikä tarkoittaa 90 työllistynyttä vuosittain. Asiakkaita ohjataan intensiivisesti Turun TE-toimiston hankkimiin suomen kielen koulutuksiin. Asiakkaat saatetaan myös ammatillisiin koulutuksiin tai työvoimapoliittisten toimenpiteiden kautta työhön avoimille työmarkkinoille. Työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ohjautuu vuosittain arviolta 20 % eli 60 hlöä. Asiakastavoitteen lisäksi vuosittain luodaan työelämävalmennusta ja työharjoitteluja varten 150 yrityskontaktia asiakkaiden tarpeiden mukaan.

Käytännön asiakastyön ohessa tavoitteena on kerätä tietoa maahanmuuttajien erityistarpeista sekä toimivista työkäytännöistä. 

Yhteiskunnallisena tavoitteena on hankkeen toimenpiteiden avulla vähentää maahanmuuttajien korkeaa työttömyysastetta, ehkäistä yhteiskunnalle kalliiksi käyvää syrjäytymiskierrettä ja vähentää toimeentulotuen tarvetta.

Hankkeen toiminnan perusajatuksena on kielen, koulutuksen ja työn yhteys ja vuorovaikutus työllistymisen ja kotoutumisen ytimenä:
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Kuvio 3. Kielen, koulutuksen ja työn vuorovaikutteisuus.

Riittävä kielitaito ja koulutus ammatin tai tutkinnon saavuttamiseksi yhdessä takaavat työnsaannin.  Kielenoppiminen on edellytys kouluttautumiselle ja työllistymiselle. Koulutus ja työ vahvistavat kielitaitoa ja mahdollistavat myös lisäkouluttautumisen ja työuran kehittymisen. 
Hankkeen tarkoituksena on auttaa Turun maahanmuuttajia työllistymääni pitkäjänteisen yksilökohtaisen uraohjauksen, työelämävalmennuksen, työharjoittelun ja yritysyhteistyön avulla. Toimenpiteillä on tavoitteena  madaltaa maahanmuuttajien työllistymiskynnystä. Jokaiselle asiakkaalle luodaan tavoitteeksi pysyvä työllistyminen.
Työelämävalmennuksen ja työharjoittelun tavoitteena on hankkia normaalit työssä vaadittavat taidot eli oppia työ, tottua suomalaiseen työkulttuuriin ja ymmärtää työssä vaadittavat tiedot esimerkiksi työturvallisuudesta, työsuojelusta ja työterveyshuollosta sekä oppia hallitsemaan alan ammattisanasto. 

Työllistymistavoitetta varten asiakkaan tarpeet kartoitetaan yksilökohtaisesti ja ohjataan joko työelämävalmennukseen tai työharjoitteluun. Hankkeessa hyödynnetään jo tehokkaaksi havaittuja suoria yrityskontakteja pysyvän työllistymisen edistämiseksi ja koulutuksen ja työelämäyhteyksien tiivistämiseksi. Tempo-projektissa luotiin suhteet yli 300 yritykseen. Valmiita kontakteja on jo olemassa monien pk-yritysten ja suurempienkin yritysten kanssa. Sekä uraohjauksen että yritysyhteistyön kohdalla hyödynnetään jo olemassa olevia hyviä työkäytäntöjä. Uraohjauksen lähtökohta on Fortuna-projektissa kehitetty asiakaskeskeinen ja yksilöllinen lähestymistapa. Yritysyhteistyön ja työelämätuntemuksen osaamista hyödynnetään Tempo-projektissa kehitettyjen käytäntöjen kautta.

Osatavoitteena on myös tarvittaessa ohjata ja opastaa yleispalveluja käyttäviä maahanmuuttaja-asiakkaita muihin palveluihin. Yleispalveluja käyttävät asiakkaat saavat opastusta ja neuvontaa, ja heidät ohjataan tarpeen mukaan muiden palvelujen ja hankkeiden piiriin ja selvitetään myös työllistymisen esteet (esim. päivähoitopaikan puuttuminen, työkyvyn rajoitteet ja puutteet) Esimerkiksi työkyvynarviointia tarvitsevat asiakkaat ohjataan työvoiman palvelukeskukseen työkyvynarviointiin, mutta samalla kerätään tietoa siitä, minkälaisia ovat maahanmuuttajien erityistarpeet esimerkiksi eläkeselvittelyyn liittyen. 

Asiakastavoitteen lisäksi vuosittain luodaan työllistymistä varten 150 yrityskontaktia vuosittain asiakkaiden tarpeiden mukaan. 

Työelämävalmennusta ja työharjoittelua varten yrityksistä etsitään jokaiselle asiakkaalle mentori, joka opastaa oppijaa työssään ja myös suomen kielessä. Mentorit saavat todistuksen työstään hankkeelta. Yritykselle tai mentorille maksetaan työnohjauksesta ja kielenopettamisesta sovittu 100 euron korvaus. Mentoreille hankitaan käyttöön sanakirjat. 
Yritysyhteistyön kautta yritysten henkilöstölle voidaan antaa monikulttuurisuuskoulutusta sekä erityinen kansainvälisyyssertifikaatti ansiokkaasta monikulttuurisuustyöstä.

6. Keskeiset toimenpiteet

Hankkeen ydinpolun, työllistymisprosessin asiakkuus on vapaaehtoista. Liitteessä 1 on kuvattuna asiakasprosessikokonaisuus. 

Heti asiakkuuden alussa asiakkaan tilanne selvitetään alkukartoituksen avulla. Alkukartoituksessa määritetään asiakkaan kielitaito eurooppalaisen viitekehyksen mukaisesti. asiakkaan omat toiveet ja motivaatio kartoitetaan tarkasti. Asiakkaan tiedot kerätään perustietolomakkeen avulla ja kirjataan hankkeen tarpeisiin muokattuun, jo olemassa olevaan asiakasrekisteriin. Asiakasrekisterin oheen kehitetään mittaristo, jolla voidaan seurata sekä hankkeen tuloksia sekä yksilöllisesti että kokonaisuutena. Jo alkukartoituksessa selvitetään kiinnostukset erilaisiin harrastuksiin, joihin osallistutaan osana kielenoppimista sillä olennainen väylä oppia kieltä ovat sosiaaliset suhteet. Asiakaskartoituksen jälkeen asiakas jatkaa hänelle sopivalla polulla. Asiakastietoihin kerätään sekä perustietolomake, että alalehti, jolla voidaan seurata asiakkaan elämäntilanteessa tapahtuvia muutoksia järjestelmällisesti. Asiakkaalta edellytetään motivaatiota ja sitoutumista prosessien läpiviemiseen. Asiakkaalta otetaan kirjallinen suostumus tietojen keräämisestä asiakasrekisteriin.
Omassa maassa saatu ammattikoulutus edellyttää monien asiakkaiden kohdalla ammattipätevyyden saavuttamiseksi Suomessa lisä- tai täydennyskoulutusta tai näyttökokeen. Näiden asiakkaiden kohdalla ohjausyhteistyötä tehdään Ammatti-instituutin, Aikuiskoulutuskeskuksen ja erillisten projektien ja uusien työkäytäntöjen kanssa.
Yksilöiden tarpeiden mukaan hankkeen asiakkaat voivat suorittaa esimerkiksi hygieniapassin, atk-kursseja ja/tai tulityökurssin. Yritysyhteistyön prosessi on kuvattu liitteessä 3. Työllistymistoimenpiteitä varten päivitetään asiakkaan työnhaun asiakirjat ja tarvittaessa opastetaan työnhakuun liittyvissä kysymyksissä. Yrityskoordinaattorit hakevat yritysverkostoistaan/rekisteristä asiakkailleen heille sopivat työelämävalmennus tai työharjoittelupaikan. 
Yhteistyöyrityksistä etsitään jokaiselle asiakkaalle mentori, joka opastaa oppijaa työssään ja suomen kielessä. Mentori on ensisijaisesti työssä ohjaaja ja tukija.
Työllistymistoimenpiteissä, työelämävalmennuksessa ja työharjoittelussa oleville annetaan, sitä tarvitseville, kuntouttavaa kielitukea osa-aikaisesti palkattavien tuntiopettajien toimesta. Kuntouttava kielituki vahvistaa toimenpiteessä olevan asiakkaan suomenkielentaitoa. Kielituella korostetaan erityisesti työsanaston ja työturvallisuuden oppimista. Kielituen tuntiopettajat hankitaan venäjän, arabian, albanian ja kurdin kielisistä opettajista, joilla on opettajan pätevyys tai muulla tavoin hankittu taito tai kyky opettaa suomen kieltä. Koko työllistymisprosessin aikana seurataan asiakkaan menestymistä käyntiraporttien ja kehityskeskustelujen kautta. Ongelmatilanteisiin puututaan nopeasti. Käyntiraporteille ja kehityskeskusteluille laaditaan oma mittaristonsa, jonka avulla seurataan prosessin laatua ja kehitystä.
Vapaa-ajalla tapahtuva integroituminen, harrastukset ja kielen harjaantuminen ovat olennainen osa koko prosessia. Tämän vuoksi kaikki hankkeeseen osallistuvat ohjataan Turun kahteen työväenopistoon ja Auralan kansalaisopistoon yleissivistävään opiskeluun ja harrastuksiin, joissa he ovat aktiivisessa vuorovaikutuksessa suomalaisten opiskelijoiden ja harrastajien kanssa. Opistot ovat suhtautuneet yhteistyötarjoukseen hankkeen kanssa erittäin myönteisesti. 

Yritysyhteistyö

Yritysten kanssa tehtävä yhteistyö on kuvattuna liitteessä 3. Yhteistyökumppaneiden kartoituksessa hyödynnetään jo olemassa olevia yritysyhteyksiä ja yritysrekisteriä. Hankkeesta tiedotetaan yrityksille jalkautumalla, sähköpostein ja lehdistötiedottein. Kokemuksen opettamana myös ns. ”puskaradio” on merkityksellinen tiedotuskanava. Yritystapaamisten ja markkinoinnin perusteella valitaan yhteistyökumppanit, joiden kanssa tehdään sopimukset yhteistyöstä ja sen periaatteista. Yhteistyöyrityksestä etsitään työssäoppijalle mentori, jonka kanssa selvitetään mentoroinnin tavoitteet ja sisältö. Yritykselle tai mentorille maksetaan työnohjauksesta ja kielenopettamisesta sovittu korvaus 100 euroa ja mentorit saavat todistuksen työstään hankkeelta. Maksettavalla palkkiolla sitoutetaan mentori tehtäväänsä. Työssäoppimisjakson tukemiseksi mentoreille annetaan käyttöön sähköinen sanakirja/kielenkääntäjä ja luodaan opettajapankki, jonka tarkoituksena on toimia kaukopalveluna lyhytkestoisessa tulkkaustarpeessa maahanmuuttajan työpaikalla. Asiakaslähtökohtaisen yritysyhteistyön lisäksi yrityksille tarjotaan kansainvälisyyskasvatusta sekä erityistä kansainvälisyyssertifikaattia yhteistyössä kansalaisjärjestöjen kanssa. Yritykset hyötyvät hankkeen luotettavasta ja aikaa säästävästä ”rekrytointipalvelusta”. Hanke myös tiedottaa yrityksille erilaisista tukityömuodoista ja toimii ennakkoluulottomasti hallinnoijan, sosiaalikeskuksen, ja yrityselämän yhteistyön avaajana.

Hankkeen asiakasprosesseissa ja verkostoyhteistyössä korostuvat seuraavat arvot ja periaatteet:

- asiakaslähtöisyys ja -keskeisyys
- asiakkaan itsemääräämisoikeuden kunnioittaminen 

- palveluhenkisyys

- palveluohjaus

- tasa-arvoinen kohtelu

- oikeudenmukaisuus

- avoimuus

- luottamuksellisuus

- hyvä ilmapiiri

- joustavuus

- innostuneisuus

- realistisuus

Sekä asiakas että työntekijä ovat motivoituneita tavoitteen saavuttamiseksi. Asiakkaalle annetaan niin paljon aikaa kuin hän sitä kokee tarvitsevansa ja keskeistä on asiakkaan ja työntekijän välinen vuorovaikutus. Hankkeella ja sen työntekijöillä on vankka tieto maahanmuuttajille tarjottavista mahdollisuuksista ja vaatimuksista esimerkiksi koulutuksen vastaavuuksien kohdalla sekä yritysyhteistyöstä.
7. Hallinnointi, ohjausryhmä ja henkilöstö

Hanketta hallinnoi Turun kaupungin sosiaali- ja terveystoimi ja hankkeen omistaa kuntoutumispalvelut, työelämäkuntoutusyksikkö. Hankkeen henkilöstön kuuluvat kokopäiväinen projektipäällikkö ja kokopäiväinen projektikoordinaattori sekä 4 kokopäiväistä uraohjaukseen ja yritysyhteistyöhön keskittyvää työntekijää (yrityskoordinaattoria) sekä neljä osa-aikaista kuntouttavaa kielitukea antavaa tuntiopettajaa. Yrityskoordinaattoreiksi valitaan ensisijaisesti Turun ammattikorkeakoulussa urasuunnittelijan tai yrityskoordinaattorin pätevyyden hankkineet projektiosaajat.

 Hankkeen organisaatiokaavio on kuvattuna liitteessä 7. 

Yrityskoordinaattorit muodostavat moniammatillisen tiimin. Yrityskoordinaattorin toimenkuva on hyvin laaja. Yrityskoordinaattorin työnkuva poikkeaa sekä työvoimatoimiston virkailijoiden että sosiaalityöntekijöiden työnkuvasta. Hänellä tulee olla perehtyneisyyttä maahanmuuttajiin erityisryhmänä ja vankka kokemus maahanmuuttajatyöstä, laaja julkisten palveluiden ja –etuuksien-,  koulutus- ja työllisyysasioiden-, sekä yritysmaailman tuntemusta. Yrityssektorin toimintatapojen tunteminen on työssä keskeistä. Yrityskoordinaattorit jalkautuvat yrityksiin etsiäkseen asiakkaille työelämävalmennus- ja työharjoittelupaikkoja.
Asiakkaiden työelämävalmennus- ja harjoittelupaikkoihin pidetään tiivistä yhteyttä ja ongelmatilanteisiin puututaan tehokkaasti. Asiakkaalle annetaan työllistymisprosessissa niin paljon aikaa kun hän tarvitsee. Tarvittaessa asiakastapaamisissa käytetään apuna tulkkia. 
Yrityskoordinaattori pureutuu asiakkaan tilanteeseen intensiivisesti ja laaja-alaisesti. Työssä edellytetään yhteydenpitoa hyvin monenlaisiin tahoihin aina maahanmuuttajajärjestöistä ulkomaalaisvirastoon asti. Vaativasta asiakasryhmästä, tulkkauksista, laaja-alaisesta auttamisesta ym. johtuen yrityskoordinaattoreiden työnkuva on vaativa ja neljän yrityskoordinaattorin palkkaaminen projektiin on perusteltua. Yrityskoordinaattorin työnkuva kokonaisuudessaan on selostettuna liitteessä 4. 

Hankkeen ohjausryhmässä ovat edustajat Turun kaupungin sosiaali- ja terveystoimesta, joka hallinnoi hanketta, Varsinais-Suomen ELY-keskuksesta, työ- ja elinkeinotoimistosta, sosiaalityön tulosalueelta sekä työvoiman palvelukeskuksesta, Lisäksi ohjausryhmään kutsutaan asiakkaiden edustaja sekä yritysyhteistyökumppaneiden edustaja Varsinais-Suomen yrittäjistä tai Turun yrittäjät ry:stä.

Työntekijöille järjestetään 2-3 kertaa vuodessa hankkeen kehittämispäiviä sekä omin voimin että ulkopuolisen tahon avulla. Lisäksi tehdään opinto- ja tutustumismatkoja muihin vastaavanlaisiin hankepaikkakunnille. Kaikille työntekijöille järjestetään henkilökohtaiset kehittämiskeskustelut vähintään kerran vuodessa.

Hankkeen keskeisimmät yhteistyökumppanit ovat Turun työ- ja elinkeinotoimiston kansainväliset palvelut ja yritykset. Muita kumppaneita ovat alueelliset sosiaalitoimistot sekä ulkomaalaistoimisto, Turun työvoiman palvelukeskus, Turun normaalikoulu ja muut koulut, Ammatti-instituutti, Ammattikorkeakoulu Auralan kansalaisopiston sekä Turun työväenopisto ja käynnissä olevat hankkeet. Erityisen intensiivistä yhteistyötä tehdään PALO-hankkeen ja Turun Osallisena Suomessa -hankkeen kanssa. Työväenopistojen ja Auralan kansanopiston kanssa tehdään yhteistyötä asiakkaiden harrasteisiin ohjaamisessa ja harrastusmahdollisuuksien toteuttamisessa.

Hanke tekee kirjalliset kumppanuussopimukset seuraavien tahojen kanssa

· Turun työ- ja elinkeinotoimiston Kansainväliset palvelut ja Työvoiman palvelukeskus 

· Turun aikuiskoulutuskeskus, Turun ammatti-instituutti, Turun Ammattikorkeakoulu, Turun iltalukio, Kristillinen opisto, Turun Normaalikoulu, työväenopisto ja Auralan kansalaisopisto

· Yhteistyöyritykset

Lisäksi hanke tekee tutkimusyhteistyötä Turun yliopiston kanssa. Hanke tuottaa aktiivisesti ideoita korkeakoulujen Gradunettiin saadakseen uusia innovatiivisia opetusmenetelmiä käyttöön otettavaksi ja sovellettavaksi. Joidenkin kielten opetuksessa opetusmateriaalia on erittäin paljon mutta erityisesti kurdin, arabian ja albanian kielillä tarvitaan uusia sovellutuksia.
8. Kumppanuus ja verkostot

Hankkeessa lujitettaan verkostoyhteistyötä ja kumppanuutta erilaisin sopimuksin.  Hankkeen suunnittelussa on painotettu erityisesti Euroopan unionin bottom up –periaatetta: hankkeen toimivuutta on kriittisesti arvioinut omista lähtökohdistaan asiakkaista koostuva arviointiryhmä, jolla on omakohtaista kokemusta maahanmuuttajien työnhakuprosesseista ja heille tarjottavan koulutuksen toimivuudesta. Myös yritysyhteistyöprosessi on evaluoitu yritysten näkökulmasta. Potentiaalisia yhteistyökumppaneita ovat Helsingin ja Vantaan kaupungit, joilla myös on vireillä maahanmuuttajatyöhön kohdistuvia hankkeita.

Muualla Euroopan unionissa kumppanuus toimii tehokkaammin (esimerkkinä Benelux-maiden yhteistyö) niin maiden välillä kuin hallinnonaloittain verrattuna Suomeen. Suomalaisesta projektimaailmasta puuttuu kumppanuuden kulttuuri – hankkeissa uskotaan liian helposti vain oman työn arvoon. Jatkuva verkostoyhteistyön arviointi ja verkostoyhteistyön kaksisuuntainen aktiivisuus ovat olennainen osa hankkeen toimivuutta. Hankkeen ja sen kumppaneiden yhteistyöverkostoprosessi on kuvattuna liitteessä 2 ja verkostokartta liitteessä 5. Verkostotoiminnassa on erotettu hallinnon verkostot tiimien verkostoista sekä benchmark-yhteistyö tavoitekumppanuudesta. Sidosryhmä/verkostoanalyysi tehdään hankkeessa vuosittain.
9. Kansainvälinen yhteistyö

Mikäli ohjelma antaa mahdollisuuden kansainväliseen kumppanuuteen, valmiudet siihen ovat erinomaiset. Verkostot kansainväliseen yhteistyöhön ovat jo olemassa.

Kumppanuudessa painotetaan kumppanien kohderyhmien yhtäläisyyttä ja kiinnostavia työkäytäntöjä. Yhteistyön tulee olla muutakin kuin pelkkää benchmark-tyyppistä yhteistyötä, painotukset ovat erityisesti koulutus- ja tutkimusyhteistyössä sekä työntekijävaihdossa. Monikansallisen kumppanuuden avulla pyritään löytämään yksi yhteinen työskentelytapa, jotta voitaisiin verrata hankkeiden toimivuutta ja yhtenäisyyttä. Kansainväliset kumppanit haetaan a) sekä internetin avulla b) että myöhemmässä vaiheessa projektitorien kautta, jonka jälkeen tehdään kumppanuussopimukset. Näin voidaan luoda suunniteltu, tavoitteellinen ja koordinoitu yhteistyömalli.

10. Talousarvio/rahoitus

Hankkeen organisaatiotilikohtainen budjetti on kokonaisuudessaan 530.680 euroa. 

Kaupungin omarahoitusosuus tulee ottaa muista kaupunginhallituksen varaamista rahoista kuin työllisyysmäärärahoista, koska on tärkeää, että nyt kaupunginhallituksen vuoden 2011 budjettiin varaama työllistämismääräraha käytettäisiin myös muihin työllisyyttä edistäviin hankkeisiin. 
Hankkeelle haetaan rahoitusta Varsinais-Suomen ELY-keskuksesta ESR-ohjelman toteutukseen varatuista määrärahoista vuosille 2011-2013 Hankkeen kokonaiskustannukset ovat noin 530.680 euroa / vuosi. Tämän hetken tiedon mukaan kansallinen ja ESR-tuki tullee olemaan 75%, joten kaupungin omarahoitusosuus on 25% eli 132.670 euroa/vuosi. Talousarvio on liitteenä.
11. Tuotteistaminen/markkinointi

Tuotteistaminen on tärkeää, koska toimintojen väliset vastuualueet selkiytyvät ja tarpeettomat toiminnot karsiutuvat. Tuotteistaminen edellyttää tarkkaan kuvattuja prosesseja, hyviä seurantajärjestelmiä ja raportointia. Tuotteistaminen lisää systemaattista dokumentointia ja ammattimaisuutta, laatuajattelu vahvistuu ja markkinointi ja läpinäkyvyys helpottuvat. Tuotteistaminen on edellytys markkinoinnille.
Tuotteistamisprosessi aloitetaan välittömästi hankkeen käynnistyttyä. Tuotteistamisen ja prosessikuvausten jälkeen tehdään markkinointisuunnitelma, jonka avulla hyviä tuotteita ja työkäytäntöjä markkinoidaan, jo hankkeen alusta lähtien. Markkinointi kohdistuu erityisesti sellaisiin suuriin kaupunkeihin, joissa maahanmuuttajaväestön määrä on merkittävä (Helsinki, Vantaa, Espoo, Tampere, Salo, Lappeenranta, Imatra, Kotka). 

Hyvistä tuotteista kirjoitetaan käsikirjoja muiden hankkeiden ja sidosryhmien käyttöön. Levittämis- ja hyödyntämis- sekä valtavirtaistamiskäytäntöjä ovat ajan tasalla olevat www-sivut, ainakin kerran vuodessa järjestettävä lehdistötilaisuus, kaksi seminaaria ja benchmarking erityisesti niiden kaupunkien kanssa, joissa on paljon maahanmuuttajia ja jotka tekevät intensiivistä kehittämistyötä maahanmuuttajien kielikoulutuksen saralla. Hankevalmistelussa on käytetty uutta strategiaa. Hankesuunnitelmaa on esitelty noin 30 eri taholle, potentiaalisille kumppaneille, tulevalle sidosryhmälle, maahanmuuttajista apulaiskaupunginjohtajiin ja maahanmuuttaja-asioiden erityisasiantuntijoille, jotta pysyvä kumppanuus syntyisi jo hankkeen suunnitteluvaiheessa eikä vasta rahoituspäätöksen jälkeen. Mikäli kumppanuutta ei luoda jo valmisteluvaiheessa, on vaarana, että rahoittajat osoittavat hankkeelle partnerin, jonka kanssa yhteistyö on pakollista. Lisäksi eri asiantuntijoiden näkemykset on huomioitu hankevalmistelussa. Hankkeen sisältöjä ja innovaatioita on markkinoitu jo hankkeen valmisteluvaiheessa.
12. Arviointi

Hankkeesta toteutetaan ulkopuolinen, kilpailutettu arviointitutkimus. Tutkimus tulee olemaan toiminnallista, kriittistä ja vuorovaikutteista ja se kattaa koko projektin elinkaaren. Arviointitutkimuksella selvitetään projektin suunnitelmallisuutta, organisoitumista, tulostavoitteiden saavuttamista ja innovatiivisuutta. Arviointitutkimus sisältää myös koulutusta ja konsultaatiota, asiakas- ja verkostoprosessien kuvaamista, tuotteistamista ja markkinointia.

Ex ante

Hankkeesta on tehty oma ennakkoarviointi, jossa vastaajina ovat olleet Turun kaupungissa työskentelevät maahanmuuttajatyön asiantuntijat, maahanmuuttajat ja muunkieliset itse sekä keskushallinnon ja eri hallintokuntien virkailijoita. Lähinnä rahoittajia varten on pyydetty kirjallinen lausunto hankkeen tarpeellisuudesta ja vaikuttavuudesta sekä pyydetty asiantuntijan arviota siitä, täyttääkö hankehakemus hyvän hankesuunnitelman edellytykset. Triangeli-hanketta koskevan ex ante –arvioinnin on tehnyt Net Effect Oy:sta Timo Aro. Projektisuunnitelmaa on muokattu asiantuntijalausuntojen perusteella. Tällä ennakkotyöllä on haluttu varmistua hankkeen vaikuttavuudesta. Net Effect Oy:n arviointi on projektisuunnitelman liitteenä. 
13. Seuranta, raportointi sekä tietojärjestelmän käyttö

Hankkeella on oma asiakasrekisteri, jonka pohjana voidaan käyttää Fortuna-projektissa kehitettyä asiakasrekisterimallia ja Tempo-projektissa kehitettyä yritysrekisterimallia. Määrällisiä tuloksia voidaan seurata asiakasrekisterin kautta tuotetun tilastotiedon kautta. Asiakkaan antaman kirjallisen suostumuksen pohjalta asiakasta ja hänen elämäänsä kuvaavia tietoja voidaan saada hankkeen käytössä olevasta asiakastietojärjestelmistä. 

Hanke raportoi toiminnastaan hallinto-organisaatiolleen ja rahoittajilleen. Hankkeesta raportoidaan puolivuosittain rahoittajille ja tuloksia voi seurata jatkuvasti myös hankkeen www-sivuilta. 

Hankkeesta tuotettua tietoa voidaan käyttää tutkimusyhteistyössä eri korkeakoulujen kanssa. Tutkimusyhteistyöstä tehdään kumppanuussopimus Turun yliopiston valtiotieteellisen ja humanistisen tiedekunnan kanssa. 
Hankkeella on ehkä oltava käytössään myös Turun kaupungin Effica ja kunnan asukasrekisterin käyttöoikeudet, jotta perustyö voidaan tehdä perusteellisesti ja nopeasti. Työhallinnon URA:n katseluoikeus on välttämätön työkalu asiakastyössä. URA:n katseluoikeutta haetaan Turun työvoimatoimistolta hankkeen käynnistyessä. Yrityskoordinaattoreiden tulisi saada työnsä tueksi tiedot myös asiakkaan kotouttamissuunnitelmasta.

14. Innovatiivisuus

Hankkeen moniammatillinen ja poikkihallinnollinen (sosiaali- ja koulutoimi, työhallinto, koulutuspalveluja tuottavat tahot, yritykset jne.) työskentelyote on jo sinällään innovatiivista työllisyyshankkeiden kentässä.  Yritysyhteistyön vahva mukanaolo hankkeen toteutuksessa säilyttää edelleenkin innovatiivisuutensa, vaikka sitä on toteutettu jo aikaisemmissa hankkeissa, mm. Tempo-hankkeessa. Yritysyhteistyötä jalostetaan hankkeessa vahvasti siihen suuntaan, että se mahdollistaisi pysyvän työkäytännön sosiaali- ja terveystoimeen ja työhallintoon.
Kuntouttava kielituki on uusi toimintapa parantaa asiakkiden suomen kielen taitoa ja lisää erityisesti heidän työelämäsanastoaan.

Mentoreiden käyttö on myös uusi tapa tukea asiakasta työelämässä. 
Hankkeessa pyritään jatkuvasti kokeilemaan uusia tapoja maahanmuuttajien kotouttamiseksi, mm. intensiivistä harrastustoimintaan ohjaamista, työllistymistä, opiskelua ja yhteiskuntatietoutta. 
Hankkeessa pyritään luomaan sellaisia toimintamalleja, jossa maahanmuuttajalle annettaisiin oma vastuuvirkailija. Nyt käytössä oleva kollektiivinen vastuu estää tehokkaan ja yksilöllisen auttamisen.

15. Tiedottaminen

Projektin toiminnasta tiedotetaan projektin omilla www-sivuilla ja järjestämällä lehdistötilaisuuksia. Tiedottamisen kohteena ovat erityisesti hankkeen verkostot ja yhteistyökumppanit. 
Asiakkaille tiedotetaan myös heidän omilla äidinkielillään. Vastuu tiedotuksesta on projektipäälliköllä yhdessä projektihenkilöstön kanssa.

Hankkeesta tehdään monikielinen asiakasesite, yleisesite yhteistyökumppaneille sekä yritysesite. Hankkeen tuloksia ja toimintaa voi seurata hankkeen www-sivuilta. Yleisiin tiedotustilaisuuksiin otetaan aina mukaan myös kohderyhmän, maahanmuuttajien, edustajat. 

Viestinnän aikataulutus

Mediat

Projektin hyväksymisvaihe


alkuvuosi 2011
Projektin käynnistämisvaihe

kevät-kesä 2011
Jokavuotiset yleiset tiedotustilaisuudet 

projektin tuloksista ja vaikutuksista

2011, 2012 ja 2013
Verkostotiedottaminen

Hankkeen keskeisille sidosryhmille ja verkostokumppaneille järjestetään yhteisiä tapaamisia ja työneuvotteluja, joissa tiedotetaan hankkeen tuloksista ja vaikutuksista. 

16. Aikataulu

Hanke toteutetaan vuosina 2011.- 2013, mahdollisesti kesäkuuhun 2014 asti, mikäli hankerahoitusta on jäänyt käyttämättä. Hankehakemus on jätettävä Varsinais-Suomen ELY-keskukselle 28.2.2011 mennessä..
17. Toimitilat ja henkilökunta
Hankkeelle tarvittavat toimitilat vuokrataan Itä-Turun alueelta, jossa maahanmuuttajista asuu yli 80
 prosenttia. Itä-Turussa myös vuokrataso on huomattavasti edullisempi kuin keskustassa. 

Toimistotiloja tarvitaan kahdeksalle työntekijälle; atk-luokka, neuvotteluhuone, pieni keittiö, asiakkaiden ja henkilökunnan wc-tilat.
18. Hankkeen SWOT-analyysi

Hankkeen vahvuudet, heikkoudet, uhat ja mahdollisuudet on arvioitu oheisen swot-analyysin avulla.
	Vahvuudet

· Tarve ja kysyntä olemassa 

· Laaja kohderyhmä 

· Selkeästi kohdennetut toimenpiteet eri prosesseissa
· Prosessit kuvattu selkeästi jo ennakolta
· Tarpeet kartoitettu perusteellisesti
· Hanke vastaa jo pitkään ja laajasti tiedostettuun ongelmaan

· Kielen tason mittaus yhteistyössä Turun työ- ja elinkeinotoimiston ja Palo-hankkeen Testorin kanssa
· Kiinteä yhteistyö Turun työ- ja elinkeinotoimiston kansainvälisten palvelujen kanssa

· Kuntouttava kielituki edistää maahanmuuttajien työllistymistä

· Toimintamalli perustuu muissa EU-maissa toteutettuihin työkäytäntöihin, jotka on todettu toimiviksi
· Hanke on kustannustehokas
· Maahanmuuttajille mahdollistetaan yhteinen moniammatillinen toiminta- ja neuvontapiste, joka helpottaa sekä asiakkaiden, viranomaisten että yritysten toimia

· Vastaa aidosti välityömarkkinakysymykseen maahanmuuttajien osalta

· Monikulttuurisuuden edistäminen

· Ennakkoluulojen vähentäminen

· Madaltaa maahanmuuttajien työllistymiskynnystä

· Pitkäaikainen, intensiivinen, yksilöllinen asiakastyö

· Vähentää toimeentulotukiasiakkaiden määrää 

· Viranomaisasiointi helpottuu ja nopeutuu sekä asiakkaan että viranomaisen näkökulmasta
· Innovatiivisuus
	Heikkoudet
· Kaikki halukkaat eivät pääse heti työllistymprosessiin
· Yrityskoordinaattorin vaativa ja laaja tehtäväkuva asettaa haasteita työn tekijöille
· Kova työtahti
· Rajalliset resurssit



	Mahdollisuudet

· Monikulttuurisuus voidaan nähdä voimavarana sosiaalisen vuorovaikutuksen lisäksi myös työvoimaresurssien kannalta

· Työnantajien että työntekijöiden asenteet muuttuvat myönteisemmäksi maahanmuuttajia ja muunkielisiä kohtaan

· Pysyvä käytäntö nopeaan työllistymiseen
· Vähentää kielikurssille pääsyn odotusaikaa

· Hankkeen toimenpiteet etenevät järjestelmällisesti ja loogisesti ja asiakkaan omien taitojen perusteella

· Hanke koetaan niin hyödylliseksi, että siitä saadaan pysyvä työkäytäntö

· Poikkihallinnollinen, moniammatillinen ja yritysyhteistyö lisääntyy maahanmuuttajatyössä

· Maahanmuuttajatyön osaaminen lisääntyy kaupungissa

· Pureutuu maahanmuuttajien syrjäytymisen ehkäisyyn jo hyvin varhaisessa vaiheessa

· Hanke luo yhteiskunnallisia säästöjä nyt ja tulevaisuudessa
	Uhat

· Hanke ei saa rahoitusta

· Hankerahoitus myönnetään liian lyhyelle aikavälille

· Yhteistyökumppanuuden epäonnistuminen

· Kaikkia kielikursseja ei saada täyteen

· Mentoreita voi olla vaikea löytää ja saada motivoituneiksi

· Työnantajat yrittävät saada hankkeesta vain lyhytaikaisen hyödyn eivätkä sitoudu pitkäaikaiseen työllistämiseen

· Tavoitteita ei saavuteta määrällisesti ja laadullisesti

· Salassapito- ja vaitiolovelvollisuussäädökset voivat pahimmillaan estää asiakkaan parhaan edun mukaisen toiminnan


19. Tulevaisuuden visiot

Hankkeen tuloksena maahanmuuttajien, joista useammat ovat myös pitkäaikaistyöttömiä, työllisyys paranee ja koko kaupungin työttömyysaste saadaan lasketuksi hankkeessa toteutetuin toimintamallein. Hankkeen tuloksia voidaan hyödyntää myös muualla Suomessa toteutettavissa hankkeissa. Sosiaali- ja terveystoimen vision mukaisesti hanke vastaa maahanmuuttajien määrän lisääntyessä palvelukysynnän muutoksiin. 

Hanke tarjoaa kuuden osatoimintonsa avulla vaihtoehtoisen ja luovan toimintamallin ja toimii sekä kokeilijana että toteuttajana. Hanke toimii myös rakenteellisena uudistajana, tuloksia tuottavien verkostojen kutojana ja uudentyyppisen asiantuntijuuden kasvualustana sekä vanhojen toimintamallien kyseenalaistajana.

Hanke synnyttää pysyviä työkäytäntöjä, jotka ovat räätälöity erityisesti kohderyhmälleen, työikäisille maahanmuuttajille. Pysyviä tuloksia voidaan kuitenkin odottaa vasta, kun hankkeen toimenpiteistä saadaan pysyvä toimintakäytäntö Turun kaupunkiin poikkihallinnollisen yhteistyön avulla.

Hankkeen tuotoksena syntyy työkäytäntö, joissa prosessit ja tulokset yhdistyvät tuotteeksi.

Liitteet

Asiakasprosessit
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Yritysyhteistyökaavio
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Työnkuva

Yrityskoordinaattorin työnkuva

1) asiakkaan alkukartoitus: henkilötiedot, yhteystiedot, taloudellinen tilanne, asuntotilanne, koulutus (ulkomailla/Suomessa hankittu), työkokemus (ulkomailla/Suomessa hankittu), harrastukset, terveydentila, sosiaaliset suhteet ja perhetilanne, lasten päivähoitotilanne, äidinkieli ja muu kielitaito, suomen kielen taso, ATK-taidot, työnhakuvalmiudet, auton ajokortti ja auton käyttömahdollisuus, kulttuuriset erityispiirteet jotka vaikuttavat opiskeluun/työntekoon sekä motivaation, elämäntilanteen, tulevaisuuden ja kiinnostuksen kohteiden kartoittaminen.

2) asiakkaan koulutus- ja työhistorian kokoaminen: puuttuvien tutkinto- ja työtodistusten kokoaminen (esim. asiakkaan kotimaahan jääneet todistukset) ulkomailla hankittujen tutkintojen vastaavuuksien selvittäminen (opetushallitus), avustaminen todistuksien käännättämisessä suomenkielisiksi, ohjaaminen ja avustaminen työhakemusten ja ansioluettelon kirjoittamisessa. Tässä käytetään hyväksi mm. työllistymispalveluyksikön Time-hankkeen ja työvoimahallinnon Speciman hyviksi todettuja käytäntöjä -> asiakkaalle ”portfolio”-kansio jota voi näyttä työnantajille
3) asiakkaan ohjaaminen toimintoihin, jotka parantavat hänen työllistymisedellytyksiään: ohjaaminen tarvittaessa näyttökokeisiin tai hankkimaan asiakkaalta puuttuvat, omalla alalla tarvittavat luvat tai todistukset (esim. tulityökortti, hitsausluokat, hygieniapassi, auton ajokortti), ohjaaminen projektin kieli- tai lyhytkursseille tai muiden toimijoiden palvelujen piiriin. Nuorten peruskoulun tai lukion päättäneiden tai toisen asteen koulun keskeyttäneiden ohjaaminen opiskelemaan.

4) Suomalaisesta koulutusjärjestelmästä kertominen: opiskeluvaihtoehdoista kertominen (esim. kymppiluokka, aikuiskoulutus, iltalukio, monimuoto, ammatillinen, oppisopimus, lisä- tai täydennyskoulutus), koulutuksen merkityksestä kertominen ja asiakkaan motivoiminen, asiakkaan edellytyksien arvioiminen, konkreettinen avustaminen koulutukseen hakeutumisessa, ammatinvalinnanohjaukseen ohjaaminen, perhetapaamiset, infotilaisuuksia yhdessä koulutustahojen kanssa esim. yhteisvalinnasta, nuorten lisäksi heidän vanhemmilleen
5) Työnhaussa avustaminen: avustaminen työhakemusten ja ansioluettelon kirjoittamisessa, ohjaaminen omaehtoiseen työnhakuun (sanomalehdet, internet, puhelinluettelo, sosiaaliset suhteet ym.), työhaastattelukäytännöistä kertominen ja haastattelutilanteiden harjoitteleminen yhdessä asiakkaan kanssa, työssäoppimispaikan hankkiminen asiakkaalle, suomalaisen työnhaun ”kirjoittamattomien sääntöjen” selvittäminen asiakkaalle

6) Asiakkaan ohjaaminen harrastuksiin: eri harrastusvaihtoehdoista ja –mahdollisuuksista kertominen, motivoiminen harrastamaan yhdessä suomalaisten kanssa, yhdessä kieltenopettajien kanssa tutustumiskäyntien järjestäminen eri harrastuspaikkoihin (esim. työväenopisto)

7) Yritysyhteistyö: työssäoppimispaikkojen etsiminen asiakkaille, mentorin hankkiminen asiakkaalle työssäoppimispaikalta, tiivis yhteydenpito yritykseen ja asiakkaaseen työssäoppimisjakson aikana, asiakkaan tukeminen ja ongelmatilanteisiin puuttuminen, työpaikan etsimisessä (joko työssäoppimispaikasta tai muusta saman alan yrityksestä) avustaminen (jalkautuminen yrityksiin jne.), yhdessä kieliryhmien ja kieltenopettajien kanssa tutustumiskäyntien järjestäminen yrityksiin, tukityömuodoista tiedottaminen yrityksissä, kansainvälisyyskoulutusta yritysten henkilökunnalle (esim. tietoiskut eri kulttuureista), kansainvälisyyssertifikaattien antaminen yrityksille, jotka ovat palkanneet maahanmuuttajia. 
9) Hyvien käytäntöjen kokoaminen käsikirjoiksi muiden hankkeiden ja sidosryhmien käyttöön. Tietojen kerääminen maahanmuuttajien erityistarpeista esimerkiksi eläkeselvittelyyn liittyen. 
Suomen kielen opettajille järjestettävän ”yhteiskuntatietouden ja innovatiivisten opetusmenetelmien opetuspaketin” luomisessa avustaminen. Opettajapankin luomisessa avustaminen. 

10) Asiakkaiden yleinen neuvonta ja ohjaus ja tarvittaessa muihin palveluihin ohjaaminen (esim. työkyvynarviointia tarvitsevien ohjaaminen työvoiman palvelukeskuksen työkyvynselvittelyyn)

11) Yhteydenpito sidosryhmiin: koulujen ja yritysten lisäksi tiivis yhteistyö sosiaalitoimistoihin, työvoimatoimistoon, maahanmuuttajajärjestöihin, harrastustoimintaa järjestäviin paikkoihin, Kelaan ym. 

Verkostokaavio
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	Turun väestö suuralueittain 31.12.2009
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Äidinkieli
	
	
	
	

	
	Koko väestö
	suomi
	ruotsi
	muu
	Muunkielisten osuus, %
	Osuus muunkielisistä, %

	853 Turku
	176 087
	154 350
	9 249
	12 488
	7,1
	100,0

	8531 Keskusta
	49 231
	43 362
	4 317
	1 552
	3,2
	12,4

	8532 Hirvensalo-Kakskerta
	9 072
	8 233
	610
	229
	2,5
	1,8

	8533 Skanssi-Uittamo
	23 378
	20 860
	1 561
	957
	4,1
	7,7

	8534 Varissuo-Lauste
	18 041
	13 365
	398
	4 278
	23,7
	34,3

	8535 Nummi-Halinen
	19 987
	17 092
	982
	1 913
	9,6
	15,3

	8536 Runosmäki-Raunistula
	14 335
	13 158
	286
	891
	6,2
	7,1

	8537 Länsikeskus
	20 160
	18 891
	651
	618
	3,1
	4,9

	8538 Pansio-Jyrkkälä
	9 196
	8 042
	197
	957
	10,4
	7,7

	8539 Maaria-Paattinen
	9 103
	8 615
	125
	363
	4,0
	2,9

	853999999 Tuntematon
	3 584
	2 732
	122
	730
	20,4
	5,8

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Tilastossa käytetään 1.1.2010 aluejakoa
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Lähde: Tilastokeskus
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MAAHANMUUTTAJIEN 

TYÖLLISYYS- JA KIELI-KOULUTUSHANKE
TRIANGELI
Ex- Ante –arviointi 22.12.2007
                  Timo Aro

1. ARVIOINNIN VIITEKEHYS

Komissio on yleisasetuksessa asettanut ennakkoarvioinnille erikseen määriteltyjä arviointikriteereitä ja erillisiä ohjeita sen käytännön toteuttamisesta. Perusajatus asetusehdotuksen 46. artiklassa on se, että ennakkoarviointi on tehtävä aina ennen ohjelmakauden alkamista. Ennakkoarvioinnin tarkoituksena on ”optimoida toimenpideohjelmia koskevien talousarviomäärärahojen jako ja parantaa ohjelmatyön laatua”. 
Nämä komission ohjeet on ensisijaisesti luotu tavoiteohjelmien tarpeita ajatellen, mutta ne ovat samalla tavalla pienemmässä mittakaavassa sovellettavissa myös yksittäisten EU-projektien arviointeihin. Komission ennakkoarvioinnille asetetut yleisohjeet on toisin sanoen soveltuvasti huomioitu ’Maahanmuuttajien työllisyys- ja kielikoulutushankkeen’´Triangelin ennakkoarvioinnin yhteydessä. Ennakkoarvioinnin viitekehyksenä käytetään oheista komission metodologista arviointiasetelmaa.
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Kuvio 1.  Kuvio 1. Arviointiasetelma (The New Programming Period, 2007-2013: Methodological Working Papers Draft Working Paper on Ex Ante Evaluation Draft: October 2005)

Tämän ennakkoarvioinnin teoreettisena taustana on sekä teoria- että riskiperustaisen arvioinnin soveltava yhteensovittaminen. Tämä tarkoittaa käytännössä projektiin kohdistuvan arvioinnin kohdalla tavoiteltavien muutosten hahmottamista suhteessa nykyisiin olemassa oleviin toimintoihin ja toimintaympäristön toimenpiteisiin. Ennakkoarvioinnin suorittaminen edellyttää käsillä olevan projektin toimenpiteiden arviointia paikallisen ja osittain seudullisen tason näkökulmasta. Ennakkoarvioinnin avulla pyritään kriteerikohtaisesti arvioimaan toimenpideohjelmien täydentävyyttä, lisäarvoa ja suhdetta kansallisiin sekä yhteisön politiikkoihin. 
Ennakkoarvioinnin viitekehyksenä käytetään väljästi kuviossa 1. kuvattua komission metodologista arviointiasetelmaa. Tällöin ennakkoarvioinnin avulla tarkastellaan erityisesti projektissa suunniteltavien toimenpiteiden ja tavoitteiden suhdetta toisiinsa, toimintaympäristöön ja käytettävissä oleviin mahdollisuuksiin niin EU:n, kansallisen kuin seudullisen toimintapolitiikan näkökulmasta. Ennakkoarvioinnissa noudatetaan väljästi EU:n komission ennakkoarvioinnille asetettuja neljää peruskriteeriä, jotka ovat:

I. Relevanssi

II. Vaikuttavuus

III. Hyöty

IV. Pysyvyys

Projektin relevanssia arvioidaan sillä, miten toimintaympäristön tarpeet, ongelmat ja haasteet on huomioitu tavoiteasetannassa. Projektin tehokkuutta arvioidaan sillä, miten hyvin panokset (resurssit – aika, raha, henkilöstö, suunnittelu ja organisointi) muuntuvat toimenpiteiden ja tuotosten kautta tuloksiksi. Ex ante -arvioinnissa arvioidaan aina odotettavissa olevaa tehokkuutta. Pyrkimyksissä arvioida kustannustehokkuutta on huomioitava, että esimerkiksi uusien työpaikkojen arvioimisessa on otettava huomioon useita väliintulevia tekijöitä (kustannustehokkuus = projektin kustannukset / (syntyneiden työpaikkojen määrä (brutto) – ”deadweight” – syrjäytyminen + kerroinvaikutukset). 
Projektin vaikuttavuutta arvioidaan sillä, miten hyvin asetetut tavoitteet muuntuvat vaikutuksiksi toimintaympäristössä eli voiko projektiin kirjoitettujen toimenpiteiden myötä syntyä haluttuja tuloksia ja vaikutuksia. Vaikuttavuudessa esille nostetaan esim. tavoitteiden saavuttamisessa tapahtuneet onnistumiset ja epäonnistumiset sekä ohjelman vaikutukset ohjelma-alueella. Ex ante -arvioinnissa voidaan arvioida odotettavissa olevaa vaikuttavuutta. Hyöty ja pysyvyys arvioidaan sillä, miten hyvin olemassa oleva tarve projektin toiminnan kautta johtaa erilaisiin vaikutuksiin ja kuinka projektin vaikutukset jäävät elämään sekä sen tuottaman lisäarvon saavuttaminen. Ex ante -arvioinnissa voidaan arvioida odotettavissa olevaa hyötyä ja pysyvyyttä.

Käytännön syistä em. laajaa ennakkoarviointia ei ole mahdollista suorittaa tässä laajuudessa. Tämän vuoksi keskitymme tässä niin sanottuun pienimuotoiseen ennakkoarviointiin, jossa keskeisimmät arviointikriteerit käsitellään tiiviinä kokonaisuutena. Edellä esitettyjä arvioinnin peruskriteerejä tarkastellaan ensisijaisesti suhteessa projektin painopisteisiin (ydinpolkuihin). 
Projektin relevanssia arvioidaan ensisijaisesti suhteessa Turun kaupungin strategioihin ja toissijaisesti  tiedossa oleviin ESR-toiminnalle asetettuihin painopisteisiin. Vaikuttavuutta, hyötyä ja pysyvyyttä tarkastellaan lähinnä projektissa aiottujen sisältöjen näkökulmasta. Nojaudumme vaikuttavuuden ja hyödyn arvioimisessa lähinnä projektin oman tavoiteasetannan ja mittareiden realistisuuteen. 

Lisäksi kiinnitämme ennakkoarvioinnin osalta erityistä huomiota toimintaympäristön analyysiin liittyviin tekijöihin, tavoiteasetantaan, projektin mahdollisesti tuottamaan lisäarvoon, toteutettavuuteen, realistisuuteen, projektihenkilöstöön ja ESR-viitekehykseen.

2. PROJEKTIN ENNAKKOARVIOINTI

Maahanmuuttajien kielikoulutus- ja työllisyyshanke muodostaa yleisellä tasolla loogisen, täydentävän ja lisäarvoa tuottavan kokonaisuuden. Kokonaisuus muodostuu pääosin toisiaan täydentävistä osista, jotka liittyvät keskeisiin ESR-ohjelmalle asetettuihin tavoitteisiin ja painopisteisiin. 
Projektin yleiset tavoitteet ovat linjassa keskeisten kansallisten strategioiden ja tavoitteiden kanssa, jotka liittyvät lähinnä työvoima-, koulutus- ja sosiaalipolitiikkaan. Lisäksi läpäisyperiaatteella projektiehdotus toteuttaa aktiivisen maahanmuutto- ja kotoutumispolitiikan keskeisiä päämääriä.  
Hanke kiinnittyy pääosiltaan Varsinais-Suomen, Turun kaupungin ja sosiaalitoimen monikulttuurisuuteen ja osallisuuteen liittyviin strategioihin. 
Keskeiset painotukset on lisäksi johdettavissa alueellisiin työllisyys- ja kehittämisstrategiohin.

Ennakkoarvioinnin näkökulmasta projektin suunnitteluvaiheeseen on panostettu merkittävän paljon. Toimintaympäristön kuvauksessa ja toimintaympäristöanalyysissä on hyödynnetty mm. SWOT-analyysiä. 
Erikseen on arvioitu kustannustehokkuuden (CBA-analyysi) näkökulmasta tavoiteasetannan mukaista työllistymisen vaikututusta kunnallisverokertymään. Tämä tarkastelu tuo merkittävää lisäarvoa toimenpiteiden vaikutusten arvioinnille. Vastaavalla tavalla ei ole CBA-analyysiä hyödynnetty tiedossa olevien ESR-projektien suunnitteluvaiheessa.

Hankkeen ydinpainotukset liittyvät työllisyyden ja maahanmuuttajien suomen kielen opetuksen edistämiseen. Nämä makrotavoitteet ovat sekä yleisellä että erityisellä tasolla perusteltuja. Keinoina on esitetty muun muassa asiakastarpeista lähtevää integroitua ohjausta ja neuvontaa, työelämävalmennusta, tehostettua työssäoppimista, tutkintoon johtavaa koulutusta, modulipohjaisia opintoja jne. Keskeisimmät keinot ovat perusteltuja sekä hankkeen tavoiteasetannan että tutkimus- ja kokemusperäisen käytettävissä olevan tiedon kannalta.  

2.1
Strateginen konsistenssi
Turun kaupunkiseutu ja varsinkin Turun kaupungin osa-alueet muodostavat suomalaisessa kontekstissa maahanmuuttajien erityisalueen. Projektissa on nostettu perustellusti esiin maahanmuuttajien korkean määrään, työllisyystilanteeseen, koulutustasoon ja asuin- sekä elinympäristöön liittyvät haasteet. Nämä perustelut korostavat hankkeen tarvelähtöisyyttä sekä asiakkuuden, alueen erityispiirteiden että yhteiskunnallisten interventioiden välttämättömyyden näkökulmasta. 
Nykytilanteen kartoituksessa on hyödynnetty toimintaympäristön toimijaverkoston toimintojen sisäistä itsearvointia. Merkille pantavaa on se, että nykytilanteen kartoituksessa on erikseen tarkasteltu asiaa kuntatalouden näkökulmasta. Tulevina vuosina, kunta-, alue- ja palvelurakenteen, muutosturbulenssissa tämä näkökulma saa yhä korostuneemman painoarvon. Ennakkoarvioinnin näkökulmasta tämä asia painottuu vahvasti, koska projektitoiminnan on osaltaan pyrittävä ennakoimaan ja vaikuttamaan toimintaympäristöön liittyviä haasteita.
2.2
Kohderyhmät ja asiakkaat
Hankkeen kohderyhmänä ovat työikäiset Turun maahanmuuttajat. Tavoiteasetannan kannalta valinta on luonnollinen. Aktiivisen työperäisen maahanmuuton edistäminen on yksi isoista ESR:n makrotavoitteista ohjelmakaudella 2007-2013. Projektin painotus työikäisiin maahanmuuttajiin muodostaa selkeän linkin isolle ohjelmatavoitteelle. 
Kohderyhmää on lisäksi fokusoitu erikseen koulutukseen hakeutuviin ja keskeyttäneisiin sekä alle 55-vuotiaisiin työikäisiin työttömiin tai pitkäaikaistyöttömiin. 
Asiakasmäärätavoitteet ovat korkeat varsinkin ydinpolun kannalta. Asiakkuuden määrittely ja ohjausjärjestelmä muodostaa tässä suhteessa keskeisen kriittisen haasteen. Tämä on sekä työnjaollinen että osaamiskysymys. Niin sanottujen pysyvien toimijoiden, kuten viranomaisten, rooli korostuu merkittävän paljon projektin tavoitteiden saavuttamisessa. 
Kriittisenä kehittämishaasteena voidaan pitää lisäksi tavoitetta pysyvästä työllistymisestä avoimille työmarkkinoille. Nuorten asiakkaiden kohdalla työnjako projektin ja koulutusorganisaatioiden kanssa on avainroolissa. Projektiin vaikuttavuustavoitteet ovat riippuvaisia niistä toimijoista ja toimenpiteistä, jotka osallistuvat nuorten ”nivelvaihetta” koskevaan päätöksentekoon. 
Tämä edellyttää projektilta systemaattista ja jatkuvaan vuorovaikutukseen perustuvan järjestelmän luomista kaikkiin vaikuttaviin koulutusorganisaatioihin ja niiden avainhenkilöihin.
2.3
Asiakkaaksi ohjautuminen
Projektin asiakkaaksi ohjautumisprosessi on tulevien toimintojen kannalta ratkaisevassa asemassa. Asiakasryhmien erilaisuus ja projektiin tuloreitit poikkeavat toisistaan. Projektin pitää kyetä varmistamaan se, että kaikki ohjaamisprosessiin osallistuvat toimijat sisäistävät ja ymmärtävät projektin täydentävän luonteen suhteessa perustoimintaan. 

Tämä taas edellyttää syvälle rakenteisiin menevää valtavirtaistamisprosessia ja jalkautumista varsinkin projektin elinkaaren alkuvaiheessa. Ensimmäisen vuoden asiakasmääriä kannattaisi tämän vuoksi laskea alkuperäisestä tavoitteesta, jolloin projektihenkilöstö voisi fokusoida omaa työpanostaan toimijaverkoston ”valmentamiseen”

2.4   
Tulostavoitteet

Projektin tulostavoitteet ovat kunnianhimoiset niin yleis- kuin osatavoitteiden osalta. Hankkeessa pyritään yhdistämään yksilöllinen asiakastyö, toimenpiteet ja tuotekehitys toisiinsa. Tämä on haaste sekä osaamisen että resurssisen näkökulmasta. Tavoitteena on, että 60 % kielikurssille ja työssäoppimisjaksoille osallistuneista työllistyy pysyvästi avoimille työmarkkinoille. 
Tavoitetta perustellaan monipuolisesti, mutta tavoitteen realistisuuden todentaminen taustalle olisi hyvä kerätä tilastotietoja vastaavien kansallisten ja ESR-toimenpiteiden aikaisemmista tuloksista ko. kohderyhmien kohdalta esimerkiksi kohderyhmäkohtaisesti. Tavoitetasoa olisi lisäksi suotavaa perustella  yksityiskohtaisemmin aikaulottuvuuden näkökulmasta.
Keskeiset puutteet tulostavoitteiden osalta liittyvät lähtö- ja tavoitetason indikaattorien puuttumiseen. Työllistymistavoite itsessään on vaativa. Sen rinnalle kannattaisi luoda seuranta- ja tuloskriteeristö, jossa olisi sekä määrällisiä että laadullisia indikaattoreita. Indikaattorien pitäisi kyetä mittaamaan niin asiakkaisiin (yksilöihin), toimenpiteisiin kuin tuotekehitykseen liittyvää kokonaisuutta.

2.4
Asiakasprosessit
Hankkeen keskeiset asiakasprosessit muodostuvat neljästä ydinpolusta, yritysyhteistyöstä ja koulutuspaketista kielenopettajille. Nämä prosessit on kuvattu esimerkillisellä tavalla. Neljä ydinpolkua arvioidaan erikseen matriisissa (kuvio 2.). 
Yritysyhteistyö perustuu aikaisempiin yhteistyömalleihin ja –käytäntöihin, mikä tuo merkittävää lisäarvoa toimeenpanoon jatkossa. Uutena toimintamallina on esiin nostettu mm. mentorointi ja ns. opettajapankki. 
Molemmat innovatiiviset elementit projektin kontekstissa ovat lähtökohtaisesti positiivisia asioita kehittämistoimintojen kannalta, mutta niiden realistisuuden ja toteutettavuuden arviointi ei ole mahdollista tässä vaiheessa. Esimerkiksi mentorien korvaustasoon kannattaa varata mahdollisuus mahdollisiin tarkistuksiin tilannesidonnaisesti. Koulutuspaketti kielenopettajille yhteistyössä Turun ammattikorkeakoulun kanssa on perusteltu ja sillä saattaa olla parhaimmillaan laajempaa yleistettävyyttä.
2.5
Projektitiimi ja kumppanuusverkosto
Projektitiimi muodostuu projektipäälliköstä, projektisihteeristä, neljästä urasuunnitteluun ja yritysyhteistyöhön keskittyvästä henkilöstä ja neljästä osa-aikaisesta opetushenkilöstön edustajasta. Projektitiimin vahvuus on toisin sanoen 10 täysipäiväistä henkilöä. 
Projektitiimin toimenkuvat suhteessa toimintaan ja tavoitteisiin ovat perusteltuja, mutta projektitiimin koko saattaa olla projektin kustannusten kannalta keskeinen kriittinen kysymys. Projektin hallintokustannukset henkilöstökulujen osalta tulevat olemaan merkittävät suhteessa käytettävissä oleviin toimenpiteisiin. Henkilöstökulut ovat noin 65 prosenttia kokonaiskustannuksista.

Hallinnointi yleisellä tasolla on perusteltua. 
Kirjalliset kehittämiskumppanuussopimukset ovat välttämättömiä toimeenpanon ja toimivan työnjaon näkökulmasta.

Kumppanuusverkostot on huomioitu vertailukehittämisen näkökulmasta. Kumppanuusverkoston ja projektin kannalta keskeinen kysymys liittyy sen konkreettisen hyödyn ja lisäarvon saavuttamiseen. 
Kansainväliseen yhteistyöhön ei ole konkreettisia suunnitelmia. Seuranta-, raportointi- ja tietojärjestelmien käytössä keskeinen lisäarvoa tuottava tekijä on mahdollinen yhteys viranomaisten omiin asiakasrekistereihin
2.6
ESR-viitekehys

ESR-projektilla on läpäisyperiaattella kyettävä huomioimaan kumppanuuteen, pieniin toimijoihin, sosiaalisiin innovaatioihin, tasa-arvon edistämiseen ja kestävään kehitykseen liittyvät asiat. 

Arvioitavassa projektisuunnitelmassa viitekehys on riittävällä tarkkuudella huomioitu. 

Tavoiteasetannan ja kohderyhmän näkökulmasta korostuvat kumppanuuteen ja sosiaalisiin innovaatioihin liittyvät asiat.
2.7   
Muut arvioitavat asiat

Projektisuunnitelmassa on sivuttu tulevaisuuden visioita. Visiota on lähestytty lähinnä pysyvien työkäytäntöjen näkökulmasta. 

Painopistettä olisi jo suunnitteluvaiheessa mahdollista suunnata sellaisten generatiivisten mekanismien edistämiseen, jotka edistävät hankkeessa tuotettujen käytäntöjen ja toimintamallien siirrettävyyttä. Tällöin projektisuunnitelmaan voisi esimerkiksi liittää erilliset levittämis-, hyödyntämis- ja vaikuttamissuunnitelmat, jotka omalta osaltaan ohjaisivat keskeisten tunnistettujen käytäntöjen ja toimintamallien levitettävyyttä ja juurruttamista osaksi pysyviä rakenteita.

Projektin pitäisi pystyä elinkaaren kaikissa vaiheissa priorisoimaan toimija- ja kumppanuusverkostonsa siten, että keskeisimmät ydinkumppanit pidetään kaikissa vaiheissa ja kaikkien toimintojen osalta mahdollisimman läheisessä yhteistyössä projektitiimin kanssa. Tämä tarkoittaa erityisesti tiedonkulkuun, tiedonsiirtoon ja tietojärjestelmiin liittyviin tekijöihin panostamista kaikessa asian edellyttämässä laajuudessa.

 Projektin, sen taustaorganisaation ja ydinkumppanien väliseen sisäiseen yhteistyöhön, verkostotapaamisiin, kokemustenvaihtofoorumeihin jne. kannattaa keskittää projektin resursseja.
Projektin liitteet ovat perusteelliset ja kattavat keskeisimmät toimeenpanoon liittyvät osa-alueet. Liitteet ovat lisäksi relenvantteja keskeisten arviointikriteerien näkökulmasta ja tuovat lisäarvoa ennakkoarvioinnin kokonaiskuvan arvioimiselle. 
Erityistä lisäarvoa tuottavat asiakasprosessikuvaukset, projektitiimin toimenkuvat, toimintasuunnitelma 2008-2010 väliselle ajalle ja toimintakaavio.

Ennakkoarvioinnissa ei ole otettu erikseen kantaa kustannusarvioon.

3.
MATRIISIYHTEENVETO NELJÄSTÄ YDINPOLUSTA

Olemme seuraavassa matriisissa arvioineet yhteenvetona ydinpolkujen toteutettavuuteen liittyviä kysymyksiä. Olemme sisällönanalyysin näkökulmasta käyneet yksitellen läpi jokaisen ydinpolun ja pyrkineet tiivistämään keskeiset näkemykset seuraavaan matriisiin, jossa on arvioitu erikseen ydinpolun/tavoitteen relevanssia suhteessa toimintaympäristöön ja yleisiin strategioihin eri tasoilla, ydinpolun vahvuuksia ja kehittämishaasteita sekä erikseen muita asiaan liittyviä erityishuomioita. Matriisi on yhteenveto monipolvisesta päättelyketjusta, joka häivyttää näkyvistä useita yksityiskohtia, mutta ennakkoarvioinnin tarkoituksena on kokoavasti esittää keskeisimmät johtopäätökset.


[image: image9.emf]-Aito tarvelähtöisyys? -Kotiäitien tavoitettavuus

-Integroinnin käytäntöön 

soveltuvuus

-Yksilökeskeisen

ohjauksen merkitys

-Perusteellinen

kartoitusvaihe

-Modulirakenne

-Laajat työelämään 

palauttavat valmiudet

-Harrastusten

niveltäminen kokonai-

suuteen

Irrallinen keskeisempien 

kansallisten strategioiden 

ja politiikkalinjausten 

näkökulmasta, paikallinen 

merkitys suurempi

Kotiäitien integrointi -polku

-Yhteys

työvoimapoliittisiin 

toimenpiteisiin ja sen 

toimivuus poluttamisessa

-Yhteistyön toimivuus, 

täydentävyys ja työnjako

-Motivointija 

sitouttaminen

-Asiakkaaksi ohjautu-

misprosessi

-Uudet ohjausmenetelmät

-Yhteistyömallit

-Vaihtoehtoiset etene-

mistavat

-Opojen rooli

Positiivinen yhteys 

paikalliseen 

toimintaympäristöön ja 

valittuihin strategioihin

Toisen asteen koulutuksen 

keskeyttäneet -polku

-Koulutusorganisaatioiden

sitoutuminen 

avainasemassa

-Nuorten osallisuus

-Yhteistyön toimivuus ja 

työnjako koulutusor-

ganisaatioiden kanssa

-Perhekeskeinen

lähestymistapa

-Nuorten motivointi ja 

sitouttaminen

-Jatko-ohjauksen

varmistaminen

-Asiakkaaksi

ohjautumisprosessi

-Ohjaus- ja 

tukijärjestelmä

-Perhekeskeinen

lähestymistapa

-Tutkintopainotteisuus

-Poluttaminen

-Nivelvaiheen

erityishuomioiminen

Positiivinen yhteys 

proaktiiviseen sosi-aali- ja 

koulutuspo-litiikan

painopisteisiin

Peruskoulun ja lu-kion päättäneet 

ja ilman opiskelupaik-kaajääneet -

polku

-

Toimintaympäristkuvaus

ja kartoitus perusteellinen

-Projektitiimin

erityisosaaminen 

poluttamisessa

haasteena

-Asiakkuuden märittelyn 

ja ohjausprosessien 

moninkertainen 

varmistaminen

-Ohjausprosessin

toimivuus

-Rinnakkaisten kie-

liryhmien aito tarve

-Kielikoulutuksen pituus 

rinnasteisena tvp-

koulutuksena

-Yritysyhteistyön

tasalaatuisuus

-Vapaa-ajan integrointi 

työelämävalmiuksiin

-Asiakkaaksi ohjautu-

misen moniulotteisuus ja 

yhteys 

työvoimatoimistoon

-Pitkä työllistymisval-

miuksia lisäävä polku

-Vahva kielipainotus

-Pitkä työssäoppimis-

jakso, mentorointi

-Harrastusten niveltämi-

nen osaksi kokonaisuutta

Vahva yhteys 

toimintaympäris-töönja 

keskeisim-piin ESR-

ohjelman, kansallisiin ja 

paikallisiin strategioihin

Kielikoulutuksella työhön -polku

MUUTA HAASTE VAHVUUS RELEVANSSI YDINPOLKU


Kuvio 2. Matriisi ydinpoluista
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Maahanmuuttajien työllisyyshanke

Budjetti 

2011

Budjetti 

2012

Budjetti 

2013

Budjetti 

2011-2013

Aineet, tarvikkeet, tstokulut

19 500 4 500 3 500 27 500

toimistokulut 2 000 2 000 2 000 6 000

elintarvikkeet 500 500 500 1 500

puhdistus- ja siivousaineet 1 000 1 000 1 000 3 000

kalusto 1 000 1 000 0 2 000

sähköiset sanakirjat 15 000 0 0 15 000

muu materiaali 0 0 0 0

Henkilöstömenot, joista 326 000 439 200 411 700

1 176 900

projektipäällikkö 43 700 58 200 58 200 160 100

projekitkoordinaattori 31 700 42 300 42 300 116 300

4 yrityskoordinaattoria 127 000 169 300 155 200 451 500

4*osa-aik.kieliopettaja 80 600 109 400 101 000 291 000

mentoreiden palkkiot 43 000 60 000 55 000 158 000

Palvelujen ostot yhteensä, josta 66 600 75 100 72 900

214 600

lyhytkurssit työssäoppijoille 31 500 40 000 37 800 109 300

atk-palvelut 7 700 7 700 7 700 23 100

henkilöstökoulutus 1 000 1 000 1 000 3 000

puhelin ja tietoliikenne 4 800 4 800 4 800 14 400

painatukset ja kopiot 4 000 4 000 4 000 12 000

tulkkipalvelut 4 000 4 000 4 000 12 000

siivous 3 600 3 600 3 600 10 800

arviointitutkimus 7 000 7 000 7 000 21 000

muut palvelut (sis. vakuutukset) 3 000 3 000 3 000 9 000

Matkakulut 6 000 6 000 6 000

18 000

Vuokrat 40 000 50 000 50 000

140 000

Tiedotus ja markkinointi 5 000 5 000 5 000

15 000

Kokonaiskustannukset 463 100 579 800 549 100 1 592 000


TYÖ





KOULUTUS





KIELI





HARRASTUKSET





INTEGRAATIO





1. Työllistymisen ydinprosessi 300 hlöä/v





Töihin avoimille työmarkkinoille 90 hlöä vuosittain


Työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja koulutuksiin 60 hlöä vuosittain





Harrasteet, kielen harjaannuttaminen





Tiedotuspäivät kouluissa ja opistoissa, kouluyhteistyö





Sosiaalitoimistojen sosiaalityöntekijät, 


ulkomaalaistoimisto, työvoiman palvelukeskus, työvoimatoimisto





Muut verkostot ja tiedotus





Työelämään valmistavat taidot, 1kk





Työelämävalmennus ja työharjoittelu 3-6 kk





Kuntouttava kielituki erityisryhmille 2-3kk jaksoissa





Neuvonta, ohjaus, työnhakuvälineiden (puhelin, internet, fax, kopiokone ym.) käyttö, ohjaaminen muihin palveluihin





Asiakkaaksi ohjautuminen


Vuosittainen asiakasmäärä 300hlöä





Asiakkaiden valinta yhteistyössä työvoimatoimiston kv-palvelujen ja Turun kaupungin kielenkartoitus- ja ohjauskeskuksen ja työllistymispalveluyksikön kanssa





Perustietolomakkeen täyttäminen


Ohjaus ja motivointi koulutukseen, perhekeskeinen lähestymistapa


Tutkintoon johtava koulutus, oppisopimus


Työvoimapoliittiset toimenpiteet





Asiakasrekisteritiedot





Harrastusten, elämäntilanteen kartoittaminen





Alkukartoitus





Yhteistyökumppanien valinta:





Neuvottelut





Kumppanuussopimukset


tavoiteyhteistyökumppaneiden kanssa





Tulosten arviointi l. mitä kumppanuudella pyritään saavuttamaan





Jo olemassa olevat verkostot





Uusien yhteistyökumppaneiden kartoitus





Kumppanuus: 


ylläpito: säännölliset keskustelut


toteutus: aktiivinen projektista ulospäin suuntautuva mutta molemminpuolinen yhteistyö


tulos: hedelmällinen, innovatiivinen yhteistyö





Yhteistyökumppanit:


- benchmark-yhteistyö


- tavoiteyhteistyö


- hallinnolla ja asiakastiimillä omat kumppaninsa





Sidosryhmäverkostoanalyysi puolivuosittain





1) Vuorovaikutuksen taso


2) Yhteistyön suunta ja vahvuus





Ei tuloksia: kumppanuuden päättyminen





Yhteistyökumppanuuden synnyttämien työkäytäntöjen mallintaminen





Ei tuloksia: kumppanuuden päättyminen





ASIAKAS: Urasuunnittelu





YRITYS: Yhteistyökumppaneiden kartoitus





TULOS: Motivoitunut työntekijä, joka työssäoppimisjakson kautta työllistyy pysyvästi työpaikkaan tai vastaavalle alalle avoimille työmarkkinoille





Päätavoite: suomen kielen ja työn oppiminen ja tätä kautta pysyvä työllistyminen


Apuvälineet: tekstitulkki ja tulkkauspalvelu tarvittaessa


Tuki ja seuranta: Tiivis yhteistyö yrityskoordinaattorin kanssa, kehityskeskustelut, käyntiraportit





Muut palvelut:





- kansainvälisyyskasvatus ja sertifikaatti


- luotettava ennakkokarsinnan suorittanut rekrytointipalvelu


- tukityömuodoista tiedottaminen





Tiedottaminen hankkeesta yrityksille


- Yritysrekisterin hyödyntäminen


- Uudet kontaktit


- Jalkautuminen, ilmoitukset, sähköpostit, kirjeet, lehdistötiedotteet, puskaradio





2. Yritystapaaminen, markkinointi, hankkeen esittely, työnantajan tarpeiden kartoitus





3. Yhteistyöneuvottelut, kumppanuussopimusten ja toimintasuunnitelman laatiminen työssäoppimisjakson periaatteista





4. Mentorin hankkiminen asiakkaalle, neuvottelut, sopimukset mentoroinnin sisällöstä





5. Työssäoppimisjakso





1. alkukartoitus


2. asiakassuunnitelma


3. motivointi


4. työnhaun asiakirjat


5. työpaikan ja mentorin löytyminen


6. seuranta, kehityskeskustelut ja tuki





Ongelmatilanne





Tilanteen käsittely





Paluu urasuunnitteluun





Keskeytyminen





Ohjausryhmä, 


puheenjohtajana työikäisten tulosalueen palvelujohtaja 





Sosiaali- ja 


terveystoimi





V-S ELY-keskus





Työ- ja elinkeinotoimisto





TVP/


työllistymisyksikkö





Asiakkaiden edustaja





Yhteistyöyritysten edustaja





Kaupunginhallitus





Hallintojaosto





Peruspalvelulautakunta / SOTE





Peruspalvelujohtaja





Kuntoutuksen tulosalue/työelämäkuntoutus





Triangelin projektipäällikkö





Tulosaluejohtaja





Projektikoordinaattori





Yrityskoordinaattorit





Opetushenkilökunta





Tutkimus- ja kehitysyksikkö





Tutkimus- ja kehitysjohtaja





Kehityspäällikkö





Työelämäkuntoutuksen  johtaja
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